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K/TFO4YOBI JTIHFBOKYIbTYPHI KOHLIEMTW CLUA
AKMNMPEAMET C/TIOBHMKOBOI'O OMNnMcCy

B.A. paboBcbKa,
BiHHWULbKMIA Aep>KaBHUI nearorivHuin yHiepcuTeT iM. M. KoutoBUHCLKOro, M. BiHHMLS

Y cTaTTi aHanisyeTbCHd LiHHICHO—CBITOrNSAHA OCHOBA amepuKaHCbKOl Hauil. Kno4osi
KOHLIENT U aMepUKaHCLKOI NIHBOKY/IbTYPU PO3INALAI0THCA Y KOHTEKCTI NiHrBOKY/IbTYPONOriYHOro
[OCTIKEHHS aMeprKaHCbKOro BapiaHTa aHriicbkoi MoBW. POBUTbLCS BUCHOBOK NPO MOXKUBICTb
po3rnagaTy 3a3HayeHi NiHrBOKYIbTYPHI KOHLENTW AK NeKcuKorpadivHnii maTepian, skuii HeobXigHo
Bi06Pa3NTW B @HrNO—aHNICbKOMY HaBYa/IbHOMY TyMayHOMY JiHTBOKY/Ib TYPONOTiHHOMY CNOBHUKY
aMepUKaHCbKOro BapiaHTa aHrincbKOi MOBM, NPU3HAYEHOMY /1 YKPAIHOMOBHUX KOPUCTYBaYiB.

KntouoBsi cnosa: MidKKynbTYypHa KOMYHiKalis, NiHIBOKYAbTYpPa, aMepUKaHCbKUIA HalioHaNbHNIA
MEHTaNITET, KOHLENT, HaBYabHWIA TAYMauHWiA NiHFBOKYNbTYPOAOTiYHNIA CNOBHUK.

Y cy4acHiii MiHrBiCTULi 3ara/lbHOMPUIAHATAM BBaXKAeTbCA (hakT MPUCYTHOCTI B
KynbTypi /i MOBI KOXXHOTO Hapofy YHiBepca/lbHOro (3ara/ilbHOMACHKOr0) i HawioHa/IbHO—
creumdgivHoro. Mpouec eeKTUBHOT MXKKY/IbTYPHOI KOMYHIKALLiT CTaE MOX/IMBUM 3aBAAKU
MPUCYTHOCTI YHiBepCa/lbHMX 3HAYeHb Y PIi3HUX MOBaX. Y TOW caMuii 4yac y 6yab-siKii
KynbTypi € npuTamaHHi nuwe i OfHIA KynbTypHI 3HayeHHs, 3akpinieHi B MOBI,
MOpa/IbHNX HOPMaXx, MePeKOHaHHAX, 0COBMMBOCTAX MOBEAIHKM TOLWO, AKi YCKNaAHIOHTb
npouec MiDKKY/IbTYPHOTO MopOo3yMiHHS i noTpebyoThb BcebiuHOro
NIHrBOKYNbTYPOSIONiYHOrO AOCNIMKeHHs. PenpeseHTauia pe3ynbTaTiB NiHrBOKY/IbTYPHUX
CTYAi y HaBYa/lbHOMY T/IYMayHOMY CNOBHUKY € LiiKaBUM SEKCMKOrpagiYH1M 3aBAaHHAM,
BWKOHaHHSA AKOr0 MOX/1Be Ha piBHi CTBOPEHHS criewianizoBaHoro
NIHrBOKYNbTYPO/ONIYHOTO  CMIOBHMKA, SKWIA  BigobpakaB ©OM KynbTypHWA  npocTip
amepMKaHCbKOT Haul.

MeTa cTarTi — pO3MNAHYTU  LiHHICHO-CBITOrNAAHY OCHOBY  aMepUKaHCbKOI
NIHrBOKYNMbTYPW Yy BUIAAAI KIOYOBUX KOHLEMTIB K NeKCUKorpagiyHuii matepian 3
MOX/IMBICTIO /i0ro penpe3eHTalil y NPOeKTOBaHOMY MiHFBOKYbTYPONOriYHOMY C/IOBHUKY
aMEepPUKAHCbKOr0 BapiaHTa aHrNifncbKoi MOBM.

[na 6yAb—AKOro NiHrBOKYNbTYPOOriYHOr0 [OCMIMKEHHSA aKTyaSbHUM € BWU3HaHHSA
BM/MBY cneundikyu MoBM (MOBHOT KapTWMHW CBITY) Ha XapakTep KyNnbTYpHO—MOBHOI
CNiNbHOTK (NiIHrBOKYNbTYpU). Came 3BEPHEHHS [0 AOCAIAXEHb MOBHOT OCOBUCTOCTI AK
HOCif  YHiBepcalbHUX  Ta  HauiOHabHO-CNEUU(IYHUX  KYNbTYPHO—MOBHUX i
KOMYHiKaTUBHO-[is/IbHICHUX LiHHOCTE, 3HaHb, YCTAHOBOK Ta MOBEAIHKOBMX peaKLiii
MEBHOr0 eTHOCY CMPWSI0 BMBYEHHIO 0COG/MBOCTEN (HOPMYBAHHA NMiHFBOKY/bTYPHOI
creumdikv fyxy Hapofy, TO6TO HaLioHabHOT NIHFBOKYbTYPW.

Y CTpYKTYpi MOBHOT 0COBUCTOCTI 0CO6/MBE MICLIE HANEXUTb CBITOTNAAY AK «CUCTEMI
nornisagiB Ha CBIiT i Micue MIOAMHW Y HbOMY, LLO BM3Ha4ae 1i CTaBfIeHHA [0 LUbOro CBiTY
iHWWX nrofei, cebe camoi i topmye i 0cobuCTiCHI CTpykTypu. CBIiTOrNsA BU3HAYae
couianbHe CamomnoyyTTs, CaMOCBIAOMICTb OCOBUCTOCTI, i LiHHICHI OpieHTaUii, OLiHKM WA
noBeAiHKy [1, €.429]. K CyKymHiCTb NOrNAA4IB MOAVHU HA HABKO/IMLLHINA CBIT, CBITOrNAA,
MepLU 3a BCe, MOB’A3aHMIA 3 1Or0 (HiIOCOICLKUM OCMUCIEHHAM, WO Nepeadayae HasiBHICTb
iCTOPUYHO C(HOPMOBAHOMO OLLIHHOMO CTaBMEHHA [0 CBiTY. LIiHHICHY OCHOBY 6yAb-AKOro
CBITOrNIAMY He MOXKHa BIJOKPEMUTU Bif LiHHOCTEA KynbTypW, B pamkax sKOi BOHa
copmysanacs. OpieHTaLis Ha UiHHICHI OCHOBWM KyNibTypW € HeBif’éMHOI0 YMOBOHO
06’€EKTVBHOI0 BYBYEHHS B3aEMO3B’A3KY MOBW i KY/IbTYpY B JTIHFBOKY/IbTYPONOTii.

3 NIHrBICTMYHOT TOYKM 30pYy HalbINbLIKIA IHTEpeC MPeACTaBAAHTb LiHHICHI MposBu,
3ahikcoBaHi B MOBI — nepLu 3a Bce B 1T nekculi i paseonorii. Ak crnpoby KOMMIEKCHOro
OCMUC/EHHS LiHHOCTel y MoBi B.l. Kapacvk nponoHye Mogenb LiiHHICHOT KapTuHW CBITY
[2]. NiHrBoKyNbTYpPONOriYHWIA aHani3 LiHHICHOI KApTUHWU CBITY MEBHOI MIHFBOKY/LTYPHOT
CMiNbHOTY Aae 3MOry BU3HAYWUTW XapaKTep B3aEMOAii CBITY i NOAMHM B MeXax NeBHOT
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NiHrBOKYNbTYPW. TMpn LBOMY LOCAISKYETLCA iepapxis LiHHOCTEA, TMMOBa AN MEBHOI
HalioHanbHOT Ky/nbTypW, BMBYAETHCA XapakTep BifA0OPaXKEHHS LiHHICHUX MpPiopuTETIB Y
MOBI.

HanexkHicTb 40 MeBHOT KyNbTypy BU3HAYAE MeHTa/liTeT Hapody i CTBOPHOE Ti BUXIiAHI
YCTaHOBKM, Ha fAKMX 6a3yeTbCqd KOMYHiKauif 3 NpeACcTaBHUKaMU iHLLIWX KYNbTyp.
MparHeHHA ni3HaTU OCOGAMBOCTI Hauil, a TakoX 3arafbHuii iHTepec [0 npobnem
MiDKKY/IbTYPHOT KOMYHiKaLlii He MOF/IN He CTOCYBAaTUCS OfHIET 3 HAMUNCNEHHILLUX i3 Hauil
CBITY — amepukaHuiB. CBIfOLTBOM TaKOro iHTepecy Cnyrye BefMKa KiNbKiCTb POGIT,
HamMcaHMX BITYM3HAHUMMW, POCIACbKMMU Ta 3apybixHMMK aBTOpamMu. Mu He 6ygemo
06roBOpPIOBATU TYT MUTAHHA MPO NPABOMIPHICTb BUKOPUCTAHHS MOHATTA «aMepuKaHCbka
HaLis», a 3ayBaXXUMO NWLLE, WO Halle AOCNIMKEHHS CMMPAETLCA Ha MONOXKEHHSA, 3rifHO
AKOr0 BW3HAETbCA ICHYBAHHA aMepUKaHCLKOT Hauil fK OKPemol CMibHOTW 3 BNacHO
Ky/bTYpOLO, XapakTepoM i caMoCBiJOMICTHO.

[LiicHO, KynbTypa HOBOI Hauii Ha HOBOMY KOHTWMHEHTI po3BMBasacsi Ha
aHr/10CaKCOHCbKIli OCHOBI: GpUTaHCLKI MepeceneHui, Wwo npubynu fo MisHivHOT AMeprku
Ha moyaTtky XVII cT., npuBe3nu 3 co60l0 He TiNlbKM MOBY, ane i cUCTeMy LiHHOCTel. Ha
AyMKy W. PiumoHga, Benuki npocTopy i po3MaiTTs MPUPOAHMX YMOB MPUMYCUM
NnpeAcTaBHUKIB aMepUKaHCLKOT Hauil MuciMTu MacwtabHo — think big [3, xxi]. OcBoeHHS
amepukaHuAMKU 3axofy i 3BUYKa BifyyBaTW cebe YaCTWHOIO BEeMMKOT Hauii 3yMOBWN
caMOieHTUDIKaLit0 aMeprKaHLiB i TXHE CTaBNEHHA A0 iHWNX HapoAiB. byayyn 0CBOEHOD
npeAcTaBHMKamy 3axifgHoi €8ponu, AMepuKa onMHWUIACSA BKIOYEHOK 0 CKagy 3axigHoi
(eBponelicbkoi) umBini3auil, Aka 3rogoM Habyna NeBHWX PUC i MepeTBOpUacs Ha €BPO—
amepuKaHCbKy LmBinisayito. Mpuyomy y Mexxax CBOEI KpaiHu i B MacwiTabax LmBinisayil
CAPUIAHATTA NoHATL Cxif Ta 3axij ameprKaHUAMMW CYTTEBO BigpisHaOTbeA. Y CLUA Cxig
(the East) — ue niBHiYHO—CcxigHa yacTuHa CLUA Big wrtaty MeH go witaty MepineHs, saka
acoLitOETbCA 3 EMOXOH  OCBOEHHA AMEpWKM, TpaguuiliHUM  CMOCO6OM  KUTTS,
CTapoMoZHUMK ifesmu i T. iH. BignosigHo, 3axig (the West) ans amepukaHUiB — Lie WTatu
niBgeHHOro 3axogy, CKanucTuX rip i TMXOOKEeaHChKOro Y36epexoks, LU0 acoLiloThes 3
nioHepamu, KOBGOSMMW, iHAIALAMKM, nibGepani3amMoM, BifLHOAYMCTBOM, HETEPMiHHAM
YMOBHOCTEW, HethopManbHUM CTUEM MOBeAiHKM Towo. OfHak, 3Haxoasuuch y €sponi,
amepuKaHLi rosopsaTb Npo Cxig i 3axig Ak eBponeiLi.

O.A. J1eOHTOBMY 3a3Hayae, LU0, HE3BKAOUM HA CYTTEBUIA BM/MB KyNbTyp—[Kepen,
HecnpaBe/IMBO PO3rNAfATU aMePUKAHCbKY KyNbTypy SIK €BPOMNENChbKy, nepecagkeHy Ha
HOBUIA rpyHT [4, ¢.106]. 3 iHWOro 60Ky, HasBHICTb CMIMbHUX PUC MIX LWMW ABOMA
KynbTypamMu 3yMOBEHa TX HaleXHICTIO A0 3axigHOro umBinisauiiiHoOro Tuny i Tomy He
MOXHa 3arepevyBaTi MEBHOT CMiJIbHOCTi, MpUTamMaHHOT GPUTAHCLKI Ta aMepuKaHCbKil
Ky/bTypaM, OCKiflbK/ 06UABI HafleXaTtb j0 aHIIOMOBHUX KPaiH.

Cami amepukaHUi TpaguLUIHO ONMCYBann CBOK KyNbTYPY K «MAaBUIbHWIA Ka3aH»
(melting pot), y AKOMY 37MAMCS B OAHEe Line KyNbTypW Pi3HWUX eTHiYHWX rpyn. B ocHoBy
LIbOrO BU3HAYEHHS NAarna Metagopa nMcbMeHHMKa noyaTky XX cT. I13paing 3aHrsina, wo
aKLeHTyBana yBary K Ha 34aTHOCTi aMepMKaHCbKOro CycninbCTBa npuitMaTyt 6e3nepepBHi
MOTOKM iIMMIrPaHTiB, Tak i Ha iAel 3MTTA aMepuKaHLiB Pi3HOr0 MOXOMKEHHS B €AMHY
Halito 3i CMifIbHOK MOBOK i CNIMILBHAMU KYNbTYPHUMMW LiHHOCTAMWU. OfHaK cepef
couionorie NobyTye AymMKa npo Te, W0 KOHLUEMLis «M1aBUIbHOMO KazaHa», fka BUAAETbCS
YOCOB/IeHHsAIM [1leMOKPaTUYHOT ifel, HacnpaBAi € ifeonorieto fomiHaHTHOI rpynu WASP
(White Anglo—Saxon Protestant), afyke Taka ifieonioris npu3eefia 4o BXWBAHHA MOHATTH
«Yy)XuHeLb» (alien) No BigHOLLUEHHIO A0 KOPIHHWMX MELUKaHLiB KOHTUHEHTY — iHAiMLIB Ta
MeKCUKaHLiB. YNpoBafXeHHs TepMiHa “preferred immigrant” cynpoBoXyBasio HenomipHi
KBOTW A4Ns iMMirpauii ax go 60-x pp. XX cT., KOnAn Haibinbly nepesary HagaBanocs
AHINIT, WO, Y CBOK Yepry, Npu3Beno A0 «aHrno—KoHgopmismy» (Anglo—Conformity). Ak
pesy/nbTaT, HalBUWOrO cTaTycy Habynu Ti Fpynu IMMIrpaHTiB, fKi Halibinblue
HabAM3MANCA 0 «aHTI0-MOAENI», WO MOXe MOSCHWUTW PO/ib aHTMiCbKOI MOBU B YCbOMY
NnofanbLIOMy  PO3BUTKY  aMepUKaHCbKOro  CcycninbcTea. BHacnifok  nposefeHuX
COLIONOriYHMX i NOMITUUYHUX JocnimkeHb cyvacHi CLUA 3anepeuyioTb KOHUEMNLit0
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«MN1aBUMbHOMO Kas3aHa», a (PeHOMEH Ky/MbTYpHOro natopanismy B Amepuui HabyB HOBUX
meTadop: “salad bowl”, “tossed salad”, “pizza” Ta iH., Y SKUX MiAKPECNHOETLCA €ANHWIA
Ky/NbTYPHWIA NPOCTip 3i 36epeXKeHHAM SCKPaBO BUPAXKEHUX ETHIYHNX 0COB/IMBOCTEN.

JocnigHnkaMmun BUABNEHO Pi3HI XapakTepHi pucy amepukaHcbkoi Hauil. I'.C. Mampkues
BKa3ye Ha MaTpioTMYHY BifAaHICTb XXWUTENIB KONOHi BpuTaHCbKil IMnepii npakTWyHO Ao
KiHua XVIII c1. [5, ¢.9] MpoTe, BXe B ocTaHHO TpeTuHy XVIII CT. y 3aranbHuX pucax
CKNanuca CyTTeBI (PakTopu, LLO CNpusiv JopMyBaHHIO aMepUKaHCLKOT Hawii: crifbHICTb
TepuTopil, Ha AKili KOMOHICTM pa3oM MPOXMBa/IM BXe MOHaA NiBTopa CTONITh, i fKa 6yna
CYTTEBO BifipBaHa Bif, BpuTaHil; CniNbHICTb €KOHOMIYHMX iHTEpecis, WO NPOTUCTOANN
EKOHOMIYHUM iHTepecam BpuTaHCHLKOT iMMepii; cninbHiCTb MOBM. Ha ubOoMy Tni nodana
(hopmMyBaTMCS aMeprKaHCbKa Halif 3i cneum@ivyHoo ANs HeT HaLiOHa/IbHOO CBILOMICTIO.

TpagunUiiHi - XapaKTePUCTUKN aMepyKaHCbKOT Hauil CKMafatoTbCA 3 TakKuMX pUC:
iHAMBigyaniam i 300poBUMIA rAy3d, nparMatu3M i NiANPUEMHULTBO, pauioHanism i
matepianiam, gnMHami3Mm i KOH(OpMI3M, eraniTapmsm i AeMOKPaTU3M, iges amepurKaHCbKOT
BUHSATKOBOCTI | KynbTy ycnixy. MpakTuuHo 6yab—AKuiA ONMC aMeprKaHCbKOro XapakTepy
MOYMHAETBCA 3 AOCNIMKEHHA iHAMBIAYaNi3My K OCHOBHOI PUCU amMepUKaHCbKOT Hauii. 3
TOYKM 30pY YHiBEPCANLHOIO i HauioHasibHOro Likasum € nigxig T.1HO. Ma, fka nponoHye
po3rnagaTh iHAMBIAYyaniaM K CKNafoBy HalioHa/IbHOT CaMOBYTHOCTI B3arasi, SK 3ara/ibHe
no BigHOLUEHHIO [0 OyAb—AKOT HauiT i 5K 0c06MMBe — NO BigHOLLEHHIO [0 aMepUKaHCbKOT
Hauii [6, c.42].

Tak, MOXHa TOBOPUTWM NPO IHAMBILYaNi3M AK puUcy OpUTAHCLKOro XapakTtepy.
IcTopnyHO nigTBEpMHKEHUM (haKTOM € MnosiBa Y Benukili BputaHii XapTii BinbHocTeld (the
Great Charter, the Magna Carta) yxe y XllI cT., BignoBigHo [0 KO 3aknafanucs
NiBa/IMHW PO3BUTKY iHAMBIAYaNi3My K HaLiOHa/IbHOI 0CO6/MBOCTI 6puTaHLiB. OfHaK, Ha
HOBOMY KOHTWHEHTI, [ie [OBOAWI0CA OCBOKOBATU TEPUTOPIIO i e Y MOAMHU CKNajanocs
BigUyTTH, LLO BOHA 34IMCHIOE «feLL0, 3 YO0 BUPOCTE BE/IMKE», CPOPMYBABCH OCOBMMBMIA
iHAMBIAYyaniamM. AMepUKaHCbKWIA IHAMBILYani3M TPaKTYeTbCS K MParHeHHS po3paxoByBaTu
TibKM Ha CBOI CMAM i MOXMBOCTI. BiH CTae CycnifibHO 3Ha4YMMUM SBULLEM: Came
iHAMBIAYyani3m Cnyrysas CTUMY/IOM €KOHOMIYHOTO MiANPUEMHULTBA i HAOYTTA NPUBATHOI
BMACHOCTI, BiAKpMB LWASX A0 6araTcTBa, WO PO3rnsgaeTbca fK  A06pobyT, wacTs,
3PYYHOCTI Ta MOPa/IbHICTb XUTTA. TpK LbOMY aMepuKaHelb — He MPOCTo iHAMBIAYyanicT,
BiH BOJIOAI€ 3HAYHUM TPOMALCHKUM TEMMEpPaMeHTOM, ale TeMnepaMeHT TYT MOXO4UTb
came Bif iHAMBIgyanisMmy; came iHAMBIAyaniam [OUKTYE CYCMifIbHY i rpoMafCbKy
aKTWBHICTb, CaMe BiH 3aKNMKae [0 MOBCTaHHA MPOTU COLafbHOro i MOAITUYHOTO TUCKY
[4; 7; 8; 9]. We opHieto pucoto (hopmyBaHHS OCOGAMBOIO TWUMy iHAMBIAYaniamy €
MpOTecTaHTCbKUIA iHAMBIgyani3m [10].

OKpeMUM NPOSBOM iHAMBILYaNi3My MOXHA BBXKATU KOMMEKCHE MOHATTS “privacy”,
L0 03Ha4a€e K 0COBUCTMIA MPOCTIp, TaK | NPaBO Ha HEBTPYYaHHS Y NpuBaTHe XWTTS. INpo
BaKNMBICTb LbOr0 MOHATTA B aMEPUKAHCHKIA CUCTEMI LIHHOCTel CBiguMTb oro
PO3MOBCIOKEHHA B YCIX Cepax >KUTTERISNbHOCTI aMepukaHud: cim’a, poboTa,
CMiNKyBaHHS 3 MI0AbMU TOWO. Y UbOMY XX pagy 3 MOHATTAM “privacy” CTOITb iHLWiA
MPUHLMIN MOPa/bHOTO BUXOBAHHA amepuKaHusA — npuBaTHA BfacHiCTb Ta 1 3axucT
(trespassing law).

Mwu He BUMaLKOBO BMAINSEMO MepLU 3a BCE aMEPUKAHCbKUIA iHAMBIAYaniaM, OCKifbKM,
AK i 6araTo iHWKX JOCNIAHUKIB, BBAXKAEMO, LIO LA NPOBIAHA XapaKTepUCTMKa NEXUTb B
OCHOBI IHWMX 0CO6NMBOCTEli amepuKaHCbKOI Hauii. Tak, iHAMBIgyasbHI 3ycunns i
30i6HICTL [0 iHAMBIAYaNbHOrO 3MaraHHs, sKi MatepiasbHO BUpaXanucs y BONOAIHHI Ta
npuA6aHHI NPUBATHOI BNIACHOCTI, Ni3HILLE MEPETBOPUINCS Ha 3aKOHW KOHKYPEHLIT. Yxe 3a
yacie beHmpkamiHa PpaHKniHa aMepuKaHui CTan NOAINATA NOAEl Ha MepCneKTUBHUX
(Tux, Wo nofatoTb Hafil) i Hi. HanawTyBaHHA Ha ycnix, 3rifHO SAKOMY Yy Takomy
BiKPUTOMY CYCMi/IbCTBI IK aMepUKaHCbKe, ByAb—AKa M0AMHA, CNUPaYnCh BUKITIOYHO Ha
CBOT B/IaCHI 3yCWU/NA i eHeprito, 34aTHa JOMOITUCA BUCOKOMO CTaHOBULLA, € LEHTPAIbHUM
eNIeMEHTOM iflel «aMepUKaHCbKOI Mpii»: CUCTEMa XXWUTTEBMX 3aBAaHb aMepuKaHUA €
Ky/bTOM, LLO Befle A0 YCnixy. YcnixX — UeHTp uiel cuctemm [11, ¢.184]. Akwo posrnsgatu
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«aMePUKaHCbKY Mpito» fIK CUCTEMY LiHHOCTel, YCMix 3aiiMae BepLUMHHE MOMOXEHHSA Yy
Takiin iepapXii LiHHOCTE. Y CBOIO Yepry OCBiTa, 30KpeMa BMLLA, MOXeE OYTW OAHiErD 3i
CKMafHUKIB ycrixy. [PYHTOBHa OCBiTa Ta yCnixu y ii 3006yTTi € OAHIEI0 3 L{IHHOCTEN, Lo
CKNaflalTb  «AMEPUKAHCbKY Mpilo», fKa, 00’efHye Taki puUCU amepuKaHuiB £AK
NiANPUEMHWLTBO, AWMHaMi3M, iHILiaTUBHICTb, MaTtepianisM i nparmatMsm, LWo €
CKNagHMKaMu KynbTy YCrixy.

Xoua ifiea ycnixy B OCHOBHUX pucax 6yna copmynboBaHa y 40-50-Ti pp. XX cT.,
CBOIMY KOPEHAIMU BOHA CAraE LLe HACTPOTB NepLUMX NMOKO/iHb KOMOHICTIB, AKi PO3BUHYNNCA
y Te, WO Mi3Hille Ha3BYTb «AyXOM MiOHEPCHKOT Hawii», «4yXOM MepLUOnpoXifuiB», AKuii
Bifpi3HAB 06pa3 ameprKaHCbKoi AyMKY 3 KiHug XVIII cT. Y xogi npocyBaHHs Yy rnbuHy
KOHTVHEHTY MOLUYKWU WL OAHOYACHO 3 PO3LUMPEHHSM MEX Mi3HaHHSA, MaTepianbHUii i
OYXOBHWIA PO3BMTOK WA nopsg. pupogHUM Yy TakMx YMOBax CTano nparHeHHs
BM3HAYaTW Nporpec CTyrneHeM EKOHOMIYHOrO POCTY Ta PiBHEM PO3BUTKY BUPOBHWUYMX
BiHOCWH; YTWiTapHa CNpsMOBaHICTb aMepUKaHCbKOT Ky/bTypy CTasia 3aKOHOMIpHICTIO,
iCTOPMYHO | couiaibHO 3YMOBJIEHOK HeoOXigHicTio [12]. Ha HOBOMY KOHTWHEHTI
MPUPOAHI, ICTOPUYHI | NCMXOMOFiYHI (haKTOpM Halibifbll MOBHO CRAPUAAW  BiSlbHOMY
pO3BUTKY puC AinoBoi noguHW. Ceili BHECOK Y Lieil npouec BHecna il peniris, a came
MPOTECTAHTU3M.

Peniris € 3Hau/MMUM (hakTOpOM (POPMYBaHHS HaLiOHaNbHOMO XapakTepy B3araji Ta
amMepuKaHCbKOro 3okpema. Tak, Y MpOTeCTaHTWU3MI, i 30KpeMa Yy 10oro KasbBiHICTCbKIiA
Teuil, TpaAMLIEl0 AKOT € eTuKa [OCArHeHb, €TMKa ycnixy, Bb6ayaloTb 6a3y Kanitanizmy.
Came 3paibHiCTL fidgTM nAigHO B OyAb-AKMX YMOBax, WO TaK BWUCOKO LiHUTLCA
MpoTecTaHTaMu, BYWIA  HAMONernMBOCTI,  BMEPTOCTi, HEBTOMHOMY  3amnoB3ATTIO.
YneBHeHICTb Y TOMY, WO ycniXx y poboTi € o3Hakot Boxoi bnarogarti, npvsena Ao
CTBOPEHHS HOBOIO MparMaTU4yHOro CycnifbCcTBa, Y AKOMY BMAcHICTb i rpowi ctamm
Mipunom npasBefHOCTI, YeCHOT, 03HaKoK BOoXOT 06paHOCTi NHOAMHY, WO CBIAYUTL MNPO
[OMiHYBaHHSI MaTepialbHUX LiHHOCTEA Haj BUCOKUMW  €TUKO—IiHTENEeKTYyabHUMU
opieHTupamn [9, ¢.53]. MNpoTecTaHTCbKA €TWKa BUCYHYNa Nepef MIOAUHOK K TOJIOBHI
XKUTTEBI OPIEHTUPU «MUPCbKe CRYXIHHS» | «MUPCbKWIA acKeTU3M», YeCHOTaMU SKUX
yBaXanmcs L06poBifibHA Mpaus, YeCHICTb, CKPOMHICTb Yy MoByTi, CyBOPICTb MOrNs4is,
paLiioHanbHe i AbalinMBe HaKONWYEHHS MaliHa Ha 6naro cim’i. Lli eTMuHi BUMOrn cnpusim
(hOPMYBAHHIO TaKWX XapaKTEPHUX PUC aMepUKAHCbKOro CyCMifbCTBa, AK pauioHanisM,
nparmaTvsm, NigNPUEMHULTBO, OPIEHTOBAHICTb Ha [OCATHEHHS Linei, nparHeHHA [o
MatepianbHOro CTaTky, MPaKTUYHICTb | 6aXaHHA 6y TU eDeKTUBHUM.

Ycnixu i JOCArHEHHS Yy Pi3HMX cdepax He Tifibku 06°e4HYBaN NiBHIYHOAMEPUKAHChKI
KO/OHIT, ane # CyTTEBO BifobOpakaMcs Ha POPMyBaHHI BUCOKOT CAMOOLLIHKM HaLiT, Ha Ky
TaKOX 3filiCHIOBas1a BNAMB i€ aMepUKaHCbKOI BUHATKOBOCTI. [lyMKa MpO BUHATKOBICTD,
WO BMHUKMA Ha paHilWHIX eTanax iCHyBaHHS COLiyMy i yrepLue BifobpakeHa y MOBI 5K
[IOKTpWHa «o4eBUAHOT foni» (manifest destiny), cTana npoBigHOO B ifeonorii Ta noaiTUL
MO/0401 fepXKaBW i 34iiCHWNA BENKMWIA BNMB Ha CBITOMNAA HAaCTYMHWUX MOKOAiHb. [yx
o6paHocTi, ifiel o4eBMAHOCTI Aoni i MeciaHcTBa (sense of mission), Wo 6ynn NPUCYTHI Ha
BCiX eTanax (hopMyBaHHA amepuKaHCLKOT HaLii, CTanm TeMor 6aratboX LOCNimKeHb [13;
14; 15; 16; 17].

HapeLuTi, rosopsaun npo 0co6/MBOCTI aMepMKaHCbKOI Hauil, i KynbTypy i xapakTep,
HEMOX/IMBO He BifJ3HAYMTUN TaKy TUMOBY pUCY, AK AeMOKPaTW3M (erafnitapusm), Aknin A. e
TOKBINb BUAINMB Y SKOCTI CTEPXHEBOI PUCU aMepUKaHCbKOro XapakTepy i OCHOBU
amepuKaHcbKoro cycninbctea [18]. KoHuenuis 3piBHANLHOCTI 6yna noknageHa B OCHOBY
fepxaBHoi nonituku y XVIII cT. Eranitapmsm cTaB NpyUHLMINOM OpraHisayii rpomMajcbkoro
XUTTH, ByAyun 3aTBepAXeHUM baTbKaMn—3aCHOBHVKaMU. «BcCi ntogy CTBOPEHi PiBHUMMN»
(“All men are created equal”) — nporonowyeTtocs y [Jeknapauii HesanexHocTi. Y
XVIII cT. eranitapHa cucTema Hagana piBHI MOXIUBOCTI TWM, XTO OCBOKOBAaB 3aXifHi
TepuTopii, CTBOPMBLUM TUM CaMKUM MepefyMOBU AN MOAA/LLLIONO PO3BUTKY CYCMiNbCTBA
Bi/IbHOTO NiAMPUMEMHULTBA K OAHI€ET 3 OCHOB aMEPUKaHCLKOro crnocoby »utTa. Y XIX cT.
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eranitapyam sK NPUHLMM OpraHisauii NposiBMBCSA, HacaMmepes, y HauioHabHin noniTuui i
KynbTypi (KyNbTYpHWIA NAOPaniam) i y cgepi cycninbHNX B3aEMOBIAHOCUH (KOH(OPMi3M).

MigcymMoBYHOUM HApUC 0COBMBOCTEN aMEPUMKAHCLKOI HaLiT 3 MO3WLii T HalioHanbHOT
KyNnbTYpU A MeHTanNiTeTy, AKi BTIAWAMNCA Y KAHUOBKUX HALIOHANbHUX NiHFBOKYNbTYPHUX
KOHLeNTax, MU BBAXXAEMO 3a HeobXifHe BKMOUUTHY X O MaKpOCTPYKTYpY NPOEKTOBAHOIo
HaBYa/IbHOr0 T/IYMayHOr 0 NiHrBOKY/bTYPO/OriYHOI0 CNOBHMKA aMEPUKAHCLKOro BapiaHTa
aHrNiNcbKOT MOBW, Y SIKOMY BOHU BYAYyTb HANEXHUM YMHOM ONMcaHi 3 MeToo (hOpPMyBaHHS
B YKPalHOMOBHOIr0O KOpWCTyBa4ya NiHrBOKYNbTYPHOI KOMMETEHLil, HeobxigHoT Ans
e)eKTUBHOT MiXKKYNIbTYPHOT KOMYHiKaLii 3 HOCIAMW 3a3Ha4eHOro MOBHOIO BapiaHTa.

MepcrnekTvBa nofanblwux OOCMIMXeHb MoNArae B aHanisi  HasBHUX METOAiB
NekcuKorpaiyHoi  penpeseHTalii  KynbTypHO—3abapBneHnX JNIeKCUYHUX OfAUHUUbL Y
HaBYa/IbHWX T/AyMayHWX C/IOBHWKAaxX aHrfilicbkoi MOBM Ta po3pobui penepTyapy
NeKCUKorpagivyHmMxX MapkepiB fAns MO3HAYeHHS Ky/MbTYpPHOI KOHOTaUil HalioHabHO—
cneynmivHMX KOHLENTIB.

KJTKOYEBBIE JIMHIBOKY/IbTYPHbIE KOHUEMTHI CLLUA
KAK TIPEAMET CJ/TOBAPHOIO ONMCAHUA

B.A. Jpabosckas

B cTaTbe aHamM3npyeTcs LEeHHOCTHO—MMPOBO33peHYECKasi OCHOBA aMEepUKaHCKOM Hauuu. Knouesble
KOHLENTbl aMepUKaHCKOM MMHBOKYNbTYPbl PAcCMaTPUBAIOTCA B KOHTEKCTE JMHIBOKY/bTYPO/IOTMYECKOro
VCCMEfOBaHNS ~ aMEPUKAHCKOTO BapuaHTa aHIMIACKOro s3blka. [lenaeTcsi BbIBOL O BO3MOXKHOCTM
paccMaTpuBaTb YNOMSHYTbIE MHIBOKY/bTYPHbIE KOHLEMTbI Kak neKcukorpaduyeckuii MaTepuas, KOTopbii
HEo6X0AMMO 0TO6PasUTb B AHINO—AHIMACKOM Y4e6HOM TONKOBOM NMHIBOKY/bTYPONOMMYECKOM CloBape
amMepUKaHCKOro BapuaHTa aHIMIACKOro s3bIKa, NpeAHa3HAYEHHOTO /151 YKPAUHOA3bIYHBIX NO/b30BaTENEi.

KntoueBble CroBa: MEXKKYNbTYpPHas KOMMYHUKAUMS, NMHFBOKYNbTYPa, amepuKaHCKWii HalMoHasbHbIi
MEHTMTET, KOHLENT, YU4eGHbIA TONKOBbIA IMHIBOKY/IbTYPO/IOTMYECKNI CNIOBapb.

KEY LINGUO-CULTURAL CONCEPTS OF THE USA
THE OBJECT OF THE LEXICOGRAPHIC DESCRIPTION

V.A. Drabovska

The article deals with the American nation’s value and world view bases. The revealed key concepts are
considered within the scope of American English linguo—cultural research. Conclusion is made about the
possibility to view the linguo—cultural concepts in question as a lexicographic material which should be
represented in an American English learner’s explanatory linguo—cultural dictionary designated for Ukrainian—
speaking users.

Keywords: intercultural communication, linguo—culture, American national mentality, concept, learner’s
explanatory linguo—cultural dictionary.
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